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13 [MAéypa kpiTnpiwv PETOAESIKOYPAPIKAG avaAuong yia
HovoyAwooa, divAwooa kKal ToAUyAwooa €151KA
AeSiIkoypa@ikd épya pe 131aiTEPN avagopd
oTh Hakpodoun, Tn dopn TrpdoRacng
Kal TN HIKpodoun

MNwpyog AvdpouAiddkng

NEPIAHWYH

TNV TTPOKEIUEVN avakoivwan Ba €TTIXEIPACOUUE VA ATTOKPUOTAAAWOOUNE £va KOBOAIKO TTAEyua KpITn-
piwv PETAAEEIKOYPAPIKNG avaAuong yia €1I0IKA Aegikoypa@ikd €pya, avegdptnTta amd Tov UAIKO @opéa
(évtutra fj NAeKTPOVIKA), TOV TUTTO (YAWOGIKA 1) eYKUKAOTTAIOIKA —UE OAEG TIG TTOAUTTOIKIAEG EVOIGUETEG
Slapabuioeig Toug) Kal Tov aplBud Twv TTepIAaPBavopevwy YAwoowyv (MovoyAwaooa, diyAwooa A TTOAU-
vAwoaa). Z1o Teplopiopévo TAQiGIo TG avakoivwong, elAoya Ba avTiapéABoupe, peTagly dAAwv, Ta
BiBAIoypa@ikd oToIxEia Kal Ta KUPIO XAPOKTNPIOTIKG TwV AECIKOYPAPIKWY EPYWV, TIG TIPWTAPXIKEG Ae§iKo-
YPAPIKESG 1810TNTEG KAl AEITOUPYiEG KOBWG KAl Ta CUCTATIKA TNG PEYAdOUNG, WOTE VA €0TIGOOUPE OTOV
TTUPAVA TV AEEIKOYPAPIKWY SOUIKWY TTAPAPETPWY, dnNAadr aTn pakpodoun, Tn doun mpoéoLaacng Kai Tn
Hikpodoun, SIaTPEXOVTAG GUVOAIKA 22 KPITAPIa HETAAESIKOYPAPIKAG AVAAUGNG.

A matrix of metalexicographic analytical criteria for monolingual,
bilingual and multilingual specialised lexicographic works
with special reference to the macrostructure, the access structure
and the microstructure

Giorgos Androulidakis

ABSTRACT

In the present paper, we will set out to establish a universal matrix of metalexicographic analytical cri-
teria for specialised lexicographic works, independent of medium or form (printed or electronic), type
(linguistic or encyclopedic —with all the various in-betweens) and the number of languages involved
(monolingual, bilingual or multilingual). Within the limited scope of this paper, we will inevitably leave
aside, inter alia, the bibliographic data and the main characteristics of lexicographic works, the primary
lexicographic properties and functions as well as the components of the megastructure; we will rather
focus on the central lexicographic structural parameters, i.e. the macrostructure, the access structure

and the microstructure, comprising 22 metalexicographic analytical criteria in total.
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1 Yon ka1 epBéAeia KpITNPiwv YeTAAESIKOYPAPIKNAG avaAuong

To apBpo «Towards a framework for the description and evaluation of dictionary evaluation
criteria» (Swanepoel 2008) amroteAei @INGDOEO eyxeipnua peTaBewpiag TG UeETAAEEIKOYPO-
cpl'otg,1 KaBwg e&eTdlel TTWG (TTPETTEI va) TTEPIYPAPOVTaAl Kal (Va) agloAoyouvTal Ta KPITAPIO TTE-
pPIYPAPAS Kal afloAdynong AegIKoypa@IKwy épywv.2 To kpipio aéloAdynong (evaluation crite-
rion) opicetal AoITTOV w¢G «OTTOIOBATIOTE TTPOTUTIO, TTPOdIaypPa®r), BepeAILdNG apxr|, TTPAKTIKOG
Kavovag, eupeTiki A digpyaacia pe TNV otToia agloAoyeiTal KATTOI0 OXEBIAOTIKO XAPAKTNPIOTIKO

€vog Ae€ikou» (Swanepoel 2008, 229- ptep. I.A.).

Me agetnpia TNV TTapatmavw €vvola, Ba eTTIXEIPACOUUE VO ATTOKPUOTOAAWOOUNE éva Kabo-
AIKO TTAEypa KPITNPiwY PETAAEEIKOYPAPIKNG avaAuang yia €IBIKA AegIKoypa@IKa Epya, aveEdp-
TNTQ OO TOV UNIKO Qopéa (EvTUTTa N r])\aKTpovu«')(),3 Tov TUTTO (YAWOGOIKA A eyKUKAOTTQIOIKG
—ME OAeG TIG TTOAUTTOIKIAEG evDIAuETES dlaBabpuioelg Toug) Kal Tov apIBuo Twv TTEpIAaUBAVO-
HeEVWY YAwoowv (povoyAwooa, diyAwooa ) TToAuyAwoaoa). Na Adyoug TTANPATNTAG ETTOUE-
VWG, TO TTPOTEIVOUEVO TTAEyua cupTTepIAauBAvel KpITipla avaAuong iowg Kal TTapadoa yia
€I0IKA Ae€IKoypa@Iikd £pya, OTA OTTOIA TT.X. QWVOAOYIKEG / QWVNTIKES ] ETUMOAOYIKEG TTANPO-
popieg (TTPPA. TTapakdTw, 5.3 Mikpodopur) katd Tekurplo oTravifouv f £0Tw TTEPIOPICOVTal O
I010iTEPEG KaTnyopieg ANUUATWY, OTTwG AECINOYIKEG / OPOAOYIKEG POVADEG EeVIKAG TTPOéAEUONG.
‘Eva TTAéypa TETOIOG €UBEAEIOG ATTOOKOTTEN va KAAUTITEI SUVAEI OTTOIOBNTTOTE GUVOAO A KOTN-
yopia €I0IKWV AeEIKOYPAPIKWV £pywV, AAAG QUOIKA OV PTTOPET VO EQAPHOCTEI AuToUaIo, apoU
KOTA TTEPITITWON Ba TTPETTEl va a@aipoUvTal acuvagr KpITHpIa: yia TTapdadelyud, To KPITAPIO
«MeTagpaoTikd 1I000UvVaua Kal TTEPIPPACTIKA UTTOKATAaTaTa» (TTPPRA. TTapakdTw, 5.3 Mikpo-

dopn) TpoPavwg dev apopd povoyAwaoa AeEIKoypa@ika £pya.

1. Xg gupUTEPO PETOAEEIKOYPOPIKO TTACiTIO, N idIa YETABEWPNTIKN TTPOCEYYION XApaKTNpPilel €TioNg TN
VEOTEPN OXETIKA MEAETN TOu ZBAveTTouA pe TiTAo «Evaluation of dictionaries» (Swanepoel 2013).

2. Tevikad Ba XpnoIPoTTolWw ToV PO AEEIKOyPAPIKO E0Y0 WG PETOAEEIKOYPAPIKO UTTEPWVUHO OE OXEDN HE
TOUG 0pOUG AEIKA(V), eykukAomraideia | eykukAomraideia, eykUKAOTTaIOIKA(V) Ae§IkA(V), yAwaadplo)(V),
AgéiASyio(v) xai Ta EevoyAwoaa avTiagToixd Toug, OTTwG aTravioUv aToug TITAOUG TWV iBIwV TwV AegI-
KOYPOQIKWY dNHOCIEUPATWY, Kal HAAIOTa avetapTnTa a1rd TOV UAIKO Popéa (EVTUTTO 1 NAEKTPOVIKO):
ME TNV Evvola auTn, Aeikoypagiko pyo AoyileTal eTTiang KABe SIadIKTUOKN AECIKOYPAQIKI) EQAPHOYN,
€iTe Pe BAaTN SEDOPEVWV EITE OE HOPPN OTATIKAG ITTOTEAIDAG.

3. Kar avTigToixia Je TNV €VTUTIN Ae§IKoypaia, wg nAekTpovikri Aséikoypagia voeital dw n TTapaywyn
NAEKTPOVIKWV AEEIKWV OXI NXAVAYVWOIUWY, GAAG TTPOOPICOUEVWV VIO QvVOPWTTIVI XPan: ETTOUEVWG
atrokAgiovtal 6ga (olovei) Aegikoypa@ikd Epya i dopnuéva auvoAla Ae€IAoyikwy / opoAoyikwy Oedo-
HEVWV XPpNOIYEUOUV TT.X. VIO UTTOAOYIGTIKF) HOPPOAOYIKN avaAuan r autduarn HETApPaan.
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2 Tnyég kpiTnpiwv peTaAegikoypa@ikng avadAuong

O1 Tnyég kpitnpiwv avdAuong yia Ae€ikoypa@ikd épya xwpifovial oe dU0 PeYAAEG OPADEG:
OTNV TTPWTN AVAKOUV YEVIKEG METOAECIKOYPAQIKEG HEAETEG OTTOU PNTA KaTaETI(ovVTal TETOIQ
KPITAPIA €V YEVEL, VW) OTN OEUTEPN EIBIKOTEPEG PEAETEG EQAPUOOHUEVNG METAAEEIKOYPOAPIAG VIa
OUYKEKPIPEVEG YAWOOEG 1) KaTnyopieg Ac€ikoypa@ikwv Epywv. MNapakdtw Ba otabolpe ouvTopa

0€ MEPIKA XAPAKTNPIGTIKG ONUOCIEUUATA OTTO AUPOTEPEG TIG OUADES AUTEG.

O1 peAéteg «Reviewing printed and electronic dictionaries. A theoretical and practical frame-
work» (Nielsen 2009) kai «A general framework for reviewing dictionaries» (Nielsen 2013)4
TpayuaTedovTal TN peBodoAoyia TG KPITIKAG Aegikwv yUpw atrd Tpeig ALoveg: AsIToupyieg,
oedopéva kal OouEG (Heyadour), HaKPodour, dour TTPooRacng, HIKPOdOoWN, pecodoun). Av
Kal o TiTAog ava@épeTal oTa €10IKA AegIkd Kal yovo, n pueAéTn «Methods of the LSP dictionary
analysis» (Petrashova 2013) Biyel emiong kpitApia avadAuong 6Awv Twv AEEIKWY, YEVIKWV Kal

€10IKwv, dlakpivovTag TEvTe aUVoAa KpITnpiwv avadAuong kai aloAdynong.

To apBpo «Guidelines for reviewers of bilingual dictionaries» (Steiner 1984), dnuoocieupévo
oTtnv €maoTnuovikn emeTnpida Dictionaries. Journal of the Dictionary Society of North America,
uTrpge opdonNUO OTNV €UPUTEPN TTPOCTIABEIN VA KATAPTIOTOUV CUGTNUATIKOI KATAAOYOI KPITN-
piwv peTale€ikoypaikrg avaAuong yia (éviutra) SiyAwooa yevikd Aegikd. Mapduola kpitrpia
avaAuong, OTTwG €idape TTapaTTdvw, dIaPOPPWONKAV Kal EQAPUOCTNKAV ETTIONG O METOAESI-
KOYPOQIKEG HOVOYPAPIES YIa DIAPOPOUG GUVOUATHOUG YAWCGOWY. ATTO TN OKOTTIA TNG EAANVI-
KNG YAwoaoag, 181aitepn BaputnTa avaloyei oTa KPITHPIa JETAAEEIKOYPAPIKIG avaAUCNnG TTou
avaTrTuxenkav kai Tpotdenkav atd 1o Kévipo EAANVIKAG Mwooag (KEI) yia diyAwooa yevika
Ae€ikd TNG véag eAAnvikng (KET [2006] - 2010).

Ag epBabuvoupe TWPa oTo KABAUTO AVTIKEINEVO pag, dnAadr) oTnv eidIKn As€ikoypagia Kai
peTaAe€ikoypagia. To KEQAAQIO yia TNV KPITIKA Twv €I0IKWV Aegikwv ato Manual of special-
ised lexicography (Bergenholtz - Tarp 1995, «Dictionary criticismy», 232—235) trepIAapBavel
évav KATaAoyo 26 KpITnpiwv PETAAEGIKOYPAPIKAG avaAuong Kal KPITIKAG, OTOV OTT0i0 Ouwg
BAETTOUPE KPITAPIO VO CUYXEOVTOI OPEVOG PE UTTOKPITHPIO KA OPETEPOU PE CUOTATIKEG TTApa-
péTpoug (11.X. BA. Bergenholtz - Tarp 1995, 234: [19]-[20] [25]-[26]). ZTnv adnuogciceuTtn d1da-
KTopIKr) diaTpIBr) pe TiTAo <Répertoire et analyse des dictionnaires techniques bilingues et

multilingues (comprenant le francais et le grec moderne)> (Gallopin 2000) avaAUovtar 73

4 Eokeppéva aguveletalw Ta duo dnuoaisupara, emeidn 1o petayeveatepo (Nielsen 2013) amnyei 1o
mpoyevéatepo (Nielsen 2009) ge Babuod Tautoloyiag.
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diyAwoaoa kal TToAUyAwooa 18Ikd Ae€IKa Kal yYAwoaodpia 61rou ouvdudlovTal n véa eAANVIKA
Kal N YoAAIKA katd Tnv mrepiodo 1844—-1998. ZuvoAikd amapiBuouvTal 25 KpITAPIA, OUCIO-
OTIK& Opwg TrepIAauBavovTal yévo 17, etreidr], OTTwG Kal o€ AAAEG TTEPITTTWOEIS (TTPRA. TTapa-
TTAVW), CUPPUPOVTAI AUTOTEAR KPITAPI KAl HEPHOVWHEVES TTapapeTpol (T1.X. BA. Galopin 2000,
201, 206—207: 4-6).°

H ueAétn Onlinewérterbiicher in der Wérterbuchkritik. Ein Evaluationsraster mit 39 Beurtei-
lungskriterien (Kemmer 2010), diadiktuakr] ékdoon Tou lvaTitoutou [eppavikhg Mwooag
(Institut fir Deutsche Sprache [IDS]), TTpoo@épel éva TAEypa KpiTnpiwv agioAdynong yia
O1a0IKTUAKAG Ae€IkG K&Be Aoyng, kataAfyovtag ae 39 kpithpia, xwpliouéva o 10 katnyopieg,
TTOANG aT1d Ta otroia Opwg (m.X. BA. Kemmer 2010, 2-3, 5-12: 4—7, 10-16) ac@aAwg dev
Tpoaoididlouv povo ota SIadIKTUOKA AegIKG, aAAd Ba ptropoucav KAANIOTA va EQapUOCTOUV
Kal oTa €vTuTra. ATTEVavTiag, To OXETIKO KEQAAAIo TNG Jovoypagiag Theory and practice of spe-
cialised online dictionaries. Lexicography versus terminography (Fuertes-Olivera - Tarp 2014,
«A functional framework to dictionary criticism. A list of criteria for reviewing specialised on-
line dictionaries», 130—134) eoTidlel akOun TTEPIOCGATEPO OTA SIASIKTUOKA €IBIKA ACIKA, Ola-
Kpivovtag adpouepwg 10 katnyopieg KpITNPiwy e EUQaan oTIG vedTepeg eEeAiteig Tng diadi-
KTUOKAG €I8IKAG AegIKoypa@iag Kal JeTAAESIKOYpaPiag.

3 Zuvduaopog Kal EUTTAOUTIONOG KPITNPiWwV PETAAESIKOYPAPIKNAG avaAuong

Me €KAEKTIKO, KPITIKO KAl KAIVOTOMO TTIVEUNA, TO TTPOTEIVOUEVO €W TTAEYHUA KPITNPIWY PETAAE-
gIkoypa@ikAg avaAuong oToxeuel va OUVOUAOE! Kal VO EVOWHATWOEI KPITHPIA, UTTOKPITAPIO
KQI TTAPAUETPOUG KPITNPIWY AT TTOIKIAEG METOAECIKOYPOAQIKEG TTNYEG, PEPIKEG ATTO TIG OTTOIEG
oTaBuicape evOEIKTIKA TTapatravw. Mépa OPwG atod auTég, agloTrolel Kal avayel o€ JETAAESI-
Koypa@Ikd avaAuTiké eTTiTedo oplopéveg pnEIkEAEUBES TTpoCEyYYioEIG yia Tn oUvTagn aUyyxpo-
VWV PHovOyAwoowv, SiyAwoowv Kal TTOAUYAwoowv €I0IKWV Aegikwyv (11.X. Edo Marza 2009
Loéckinger 2014). TéAog, KaTtd peyGAo PéPOG atroppéel atd evoeAex HEB0SOAOYIKO OTOXATHUO
ETTEITA ATTO CUOTNMATIKI TTPOETTIOKOTINON TTAOUCIOU TTPWTOYEVOUG AeEIKOYpa@IKoU UAIKOU.
JUYKEKPIPEVA, OTNV EPEUVNTIKA TTPAEN EQAPUOOTNKE VIO TOUG OKOTTOUG TNG BIBAKTOPIKAG Hou
SIaTpIBAG Pe avTikeigevo Tn diyAwoan kal TToAUyAwaon As€ikoypagia yUpw atrd 10 felyog
NG VEag €AANVIKNG Kal TNG YEPHUAVIKAG OTO TTEQI0 TWV AVOPWTTIOTIKWY KAl KOIVWVIKWY ETTI-

otnuwv (Avdpouhiddkng 2016).

5. H peBodoloyia kai Ta TTopiopara Tng MNkaAotév mapouaiddovTal TTiong g€ OUO PETAYEVETTEPEG TXE-
TIKEG peAéTeG (Galopin 2001 Galopin-Anuntpiddn - Kargoyiavvou 2004).

190



EAETO - 11° Zuvédpio «EANVIkA Mwooa kai OpoAoyia»
ABrva, 9-11 NoepBpiou 2017

4 Makpodopn, Sopn TpocoRacng kai IKpodoun

2TO TTEPIOPICHEVO TTAQICIO TNG TTPOKEIUEVNG avakoivwang, eVAoya Ba avtirapéAOoupe, e-
TagU aAMwv, Ta BIBAIOYPOQIKA OTOIXEIO KAl T KUPIA XAPAKTNPIOTIKA TwV AEEIKOYPAPIKWV
Epywv (T1.X. ToTToXpovoAoyia €kdoong, KBOTIKA TTopeia, UNKOG QopEag, ETTOTTTIKO UAIKO, Tu-
TTOYPAPIKOG KAl YPAPIOTIKOG OXEOIAOUOG, AKAONUATKES KAl ETTAYYEAUATIKEG TTEPYAUNVEG AEEI-
Koypa@ou/wv, KOOTOG KTAGNG 1 XPAong), TIG TTPWTAPXIKEG AEEIKOYPAPIKES IBIOTNTEG KAl A€l-
Toupyieg (TT.X. TUTTOG €18IKOU AegIKoypagikoU £pyou, €TTIoNUO KUPOG f/Kal KAvovioTIKR 10XUG,
BepaTikd/a Tedio/a kal Babudg €1dikeuong, TTAATOG Kal BAB0G Aegikoypa@IkKAG aTToTUTTIWONG,
ouvdUAOoUOG Kal KaTATagn yAwoowy, dlayAwoaoikh/ég kaTteuBuvon/kaTeubuvoeig) Kabwg Kal
TO OUOTATIKA TNG payotéopr']g6 (1T.X. TTPOAeybuEVa A/kal elcaywyr, odnyieg xpriong, BiBAloypa-
@ia, kardAoyog i TTivakag CUPBOAwWY, EvOTNTA 1 TTiVOKOG TTPOPOPAG, vOTNTA £YKUKAOTTQIOI-
KOU TTEPIEXOMEVOU). ZKOTTIMA Ba €CTIGOOUNE GTOV TTUPAVA TWV AEEIKOYPAPIKWY OOUIKWY TTaPO-
METPWYV, dNAadN TN pakpodoun, Tn doun mpdcBacns Kal Tn uIkpodour, dlaTpEXOVTAG OUVO-
AIKG 22 KpITApIa HETOAECIKOYPAPIKAG cxvc'x)\uong.7

5 TMAéypa kpITNPiwv HETAAESIKOYPAPIKAG AVAAUONG
5.1 Makpodoun

H pakpodoun (macrostructure) avravakAd Tov TpOTTO dIATAENG TWV ANUUATWY €vOg Ae€IKo-
YPO@IKOU €pyou. ZTa £vTuTia Ae€IKd, n ouvnBéoTtepn didTagn eival n aA@afnTikn oeipd pe Bdon
TO apPXIKO KAl Ta akOAouBa ypdupaTa KGBe Ae€IAoyikAG / opoAoyiKAG povadag. MTropei dpwg
va uttapéel Kal GAAn didraén, 6TTwg n Bepatiki i CUCTNUATIKY, CUPPWVA PE TNV OTToia Ta
Muyata katayxwpifovial pe Aoyikn didpBpwaon 1 Beyatiky guvaeeia. Ao Tn OKOTTA TG
onuaacioloyiag, n pev aAQapnTikh CoeIpd avTIOTOIXEI OTN ONUACIOKEVTPIKA (semasiological)
Bewpnon, evw n Bepartikn fj cuoTnUaTiKA didTagn, n otmoia cuxvda TTPORAAAETAI WG éva ATTO

T JIAKPITIKA yVwpiopaTa TNG €I0IKAG AeCIKOypaQiag, avTaTTOKPIVETAI GTNV OVOUOGCIOKEVTPIKNA

6. Meyadourj (megastructure) Aéyetal n ouvoAikn dopr Tou KUPIOU Kal TOU €EWTEPIKOU UEPOUG, OTTWG
TTaPOUaIAdeTal A.X. OTOV TTiVOKO TTEPIEXOUEVWY £VOG EVTUTTOU Ae€ikoU. MpéTTel OpwG va emanuaveei
ot aTnv eAAnvoyAwaan BiBAIoypagia TToAAéG @opég (TT1.X. BA. Galopin-AnunTpiadn - Kargoyiavvou
2004, 196-202- KET [2006] - 2010) xpnaIUOTTOIEITAI EGQAAUEVA YIa TN PHEYAdOUN O 0POG Lakpodour},
TOV OTT0i0 B0 ATTOTAPNVICOUUE APETWS TTOPAKATW.

7. ZTNV TTPOKEIUEVN ETTIOKOTINAN JEV UTTAPXE! TTEQIBWPIO TTAPA POVO YIa TNAEYPAQIKN ATTaPiBUNan Twv
KPITNPiwv. Xe PEANOVTIKA PEAETN ETMIQUAGCTOPAI Va dlaXwPiow AETITOUEPECTEPA KAl VA QVATITUEW
EKTEVETTEPA TA UTTOTUVOAQ KPITNPIWV WG TTPOG TN HaKpodour| Kai Tn dour TTpoaaang apevog Kai Tn
HIKpODOUN agETEPOU.
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(onomasiological) Trpooéyyion Tou €161KoU Ae€IAoyiou Kal TNG 0poAoyiag.
Mpokelpévou yia Tn pokpodopr|, Ba eEETACOUNE TTEVTE KPITAPIA:
* 'Exkrtaon Tou/twv AnppatoAoyiou/wv

*  EmAoyni Anuudrwv

* 1diaiTepeg KaTnyopieg ANuudTwy (T1.X. cudeUuata [confixes], apkTIKOAEEQ Kal akpwvUlIa,

KUpIQ OVOUOTA KAl enwvupisg)8
* Anuuaroypd@non kai katdragn
*  EpBOAMIueg TPOOBETEG TTANPOPOPIES (OTa EvTuTTa Ag€IKE, oUVABWG o€ TTAQioIa PETAEU Ae-

EIKoypagIkwv apBpwv, T.X. M€ GXOAIO yIia TN YAWOOIKA Xpron).
5.2 Aopn mTpéofaong

H doun mpdoBaacng (access structure) agopd Tn SIATAEN TWV OTOIXEIWV YECW TWV OTTOIWV Ol
XPAOTES evtoTTifouv TIG €MBUPNTEG TTANPOQOpPiEG OE éva Aegikoypa@ikd épyo. Ma TTapddeyua,
€va €VIUTIO JOVOYAWOOO YEVIKO EPUNVEUTIKO AEEIKO ep@avilel pia kal govadikh dour) TTpocfa-
ong, TNV aA@anTikr, n otoia TauTifeTal Je TNV aA@aBNTIKA PYoKpodour). ZTa BeuaTikig dIGp-
Bpwong Ae€IKA OUWG UTTAPXOUV KATA Kavova dUo douég TTpOcRacng: pia BsuaTikr, n oToia
TaUTICETOI PE TN OEPATIKN) HOKPOSOWUN TOU KUPIOU PEPOUG, Kal ETTITTAEOV Wia aA@afnTikr), o€ éva
aApapnTIKAG S1apBpwang deutepelov ANUUOTOAGYIO ) EUPETHPIO, TOU OTTOIOU TA AfjupaTa TTOPa-

TTEUTTOUV OTN BEUATIKA HAKPOSOUN Tou KUPIOU PEPOUG.
Ooov agopd 1n dopn TpdoBaong, Ba diakpivoupe dUO KPITAPIA:
*  [poéoBaon péow aAaBnTiKAG A/KaI BEPATIKAG KATATAENG

* [péoBacn pe popua avalnTnong n/kal HEow u1'r£p|<£|pévou.9

5.3 Mikpodopun

>€ KABe Afupa evog Ae€ikoypa@ikoU €pyou avTioTolXiCovTal TTANPOPOPIEG CUYKEVTPWHEVESG OF
éva Aeéikoypapikd apbBpo (dictionary article, entry). Mikpodour (microstructure) ovouddgerai n
—BewpnTIKA 1 KOTOPXAV £€0TW— TTAYIWHEVN YIa KABE AeCIKO DIdpOpwaon Twv TTANPOPOPIWY
péoa oTa Opia evog Aegikoypagikou GpBpou. H pikpodopr| Teivel AoITTOV va avTavakAd éva

1I0£aTO Ae€IKOYPaQIKO GpBpo pe 6Agg T TTBavEG TTANpoopieg 6oeg Ba uTTopolae va CUNTTE-

8. Y10 Tredio TNG €I0IKAG (UETA)AEGIKOYPAYIAG, OTTOU KIVOUUAaTE, OKOTTIUA Ba a@rooupe KaTd pépog dUo
IBICITEPEG KATNYOPIEG ANUUATWY XOPAKTNPIOTIKEG VI TN YEVIKN (HETA)AESIKOYPOAQIa: apeVOG TOUG HE-
HOVWHEVOUG YPaPUATIKOUG TUTTOUG KAITWY AenudTwy Kal ageTépou Ta Tpoaeuuata (affixes).

9 To deUTEPO AUTO KPITAPIO APOPA PUTIKA POVO Ta NAEKTPOVIKA AEgIKA.
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pIANGBEl oUPPWVA PE TO BEBNAWPEVO 1) EIKAZOPEVO UTTOBEIYUA Ae€IKoypaPpIKoU OoXedIAoUOU.

Qg 1Tpog TN piIkpodopun, Ba aTtabuicoupe Ta akdAouBa 15 KpITApIa:

6

(1]

NAeIKOYPAPIKT) HETAYAWOOQ

DwvoloyIKEG / @uvNTIKEG TTANPOPOPIES

OpBoypagikéG TTANPOYopiEg

IpappaTiKEG (MOPPOAOYIKEG KAl GUVTAKTIKEG) TTANPOQOPIES
ETupoAoyikég TTAnpogopicg

AIGKPION ETTIPEPOUG GNUACIWV

FAWOOIKEG KA EYKUKAOTTAIBIKEG ETTIONUAVOEIG

Etre€nyfoeig kai oxoAia

ZNUOCIOAOYIKEG, EVVOIOAOYIKEG KAl EYKUKAOTTAISIKEG TTANPOQOPIES (EPUNVEUNATA R OPICOI)
MeTa@paaoTikd 1I00d0vapa Kal TTEPIPPACTIKA UTTOKATACTATA
MpoodiopIopdg Tou KUPOUG AEEINOYIKWY / OPOAOYIKWY HOVASWV
Mayiwpéva epacTIKG axAUaTa, TTapadeiyparta A/Kal TTapadéuara
ZUVWVUNA Kal QVTWVUPO

YTTepWVUPA Kal UTTWVUPA, OAWVUPA KAl HEPWVUHA

Mapdywya kai ocuveeTa.
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